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Preparing your Computer

Connect the power cord to the AC adapter then to a grounded
100-240VAC outlet.

DC Output Plug

Power Cord

Connect the AC adapter’'s DC output plug to the DC IN jack on the back of
the system.
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Preparing your Computer

The display panel can be opened to a wide range of angles for optimal viewing.

Attempting to force the lid open beyond 180 degrees will cause damage to
the hinges and/or the display.
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Product Overview
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Product Overview

@ Digital Microphones

Dual built-in microphones

Camera

High Definition Camera

@ LCD Screen
Internal display/panel

@ Mode Button
Selects operating mode when the laptop is powered on:
Battery Saver — Both Indicators are off
Balanced - Left indicator is on
Performance - Both indicators are on

@ Power Button and Power LED
Press once to turn the laptop on when it is powered off or asleep. Indicator will turn on. Press
once to notify the operating system to power off the laptop or enter sleep mode. Indicator
will turn off if powered off.
Power On: White
Power Off: Off
Suspend: Blinking White

@ Charging and Battery LED
Charging (Power ON): Blinking White
Charging (Power OFF): Blinking White
Battery Low (<6%): Amber
Charging Finish (with AC): White
Charging Finish (without AC): Off

@ Keyboard
Membrane keyboard with backlight support.

@ Touchpad Enable/Disable Switch with Indicator
Double tap to enable or disable the touchpad.
Indicator will turn on when the touchpad is disabled.

@ Touchpad/Clickpad

Touch-sensitive pointing device which functions like a mouse

@ Caps Lock Status Indicator
Caps Lock ON: Indicator On
Caps Lock OFF: Indicator Off
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@ 2 in 1 Card Reader
Support for SD/SDHC/SDXC memory cards

USB 3.2 Gen2 Port

Connect any USB device into this port, such as a USB flash drive, keyboard, or mouse.

@ Vents

The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating
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@ Kensington Lock
Anti-theft key lock hole

Vents

The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating

(C) USB 3.2 Gen2 Port

Connect any USB device into this port, such as a USB flash drive, keyboard, or mouse.

@ Headset Jack

Connect amplified speakers or headphones into this jack



Bottom Side
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The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating

Modification of any of the laptop’s components will void the warranty

Stereo audio output

;

@ Speakers
Back Cover Screws

@ Vents



Front Side

@

(A) RGB Light Bar

Used to support Alexa personal voice assistant




10

Back Side
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@ Vents

The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating

Thunderbolt™ 4 Port
Connect any USB Type C or Thunderbolt™ device into this port, such as a USB Flash drive or an
external storage device. This port will also support displays using a Type-C to DisplayPort cable.

(C) HDMI Port

Supports high-definition digital video connections

(D) Network Jack (RJ-45)

This jack lets you connect to a Local Area Network (LAN)

@ Power Connector
Connect the AC adapter into this connector

@ Vents
The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating



Understanding the Keyboard

The following defines the row of function keys which also contain a secondary
hotkeys/shortcuts which can be accessed by pressing and holding down the
Function Key (FN) while simultaneously pressing the desired hotkey/shortcut.
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Keyboard Shortcuts

To activate these functions, press the hotkey associated with the desired function as
indicated below:

12

FN ESC Function Press this key combination (FN + ESC) to toggle control
vk | Lock: for primary/secondary Fn row assignment.
FN F Sleep: Press this key combination (FN +F1) to initiate low
» power state.
FN 2 Mute Press this key combination (FN + F2) to toggle
Qx Audio: between mute and unmute.
FN F3 Volume Press this key combination (FN + F3) to turn the
v Down: audio volume down.
FN Fa Volume Press this key combination (FN + F4) to turn the
qa Up: audio volume up.
N = Mic . N
Disable Press this key combination (FN + F5) to toggle
o enable/disable for the integrated microphones.
(Mute):
FN k7 Clickpad Press this key combination (FN + F7) to toggle
v | Enable/ enable/disable for the clickpad.
Disable:
FN F8 Keyboard Press this key combination (FN + F8) to toggle control
Brightness: for keyboard brightness between off, 50%, full.
S
FN i B:_reen Press this key combination (FN + F9) to decrease
ightness -
o screen brightness.
Down:
FN F10 g:ireﬁn Press this key combination (FN + F10) to increase
ghtness .
Ga € screen brightness.
Up:
2nd . . I
FN i Monitor Press this key combination (FN + F11) to initiate
®0 | Control: secondary monitor display mode.
FN Fie Airplane Press this key combination (FN + F12) to turn
x Mode: Wireless and Bluetooth® on or off.
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Keyboard Shortcuts

PRT SC:  Press this key combination (FN + PRT SC) to send the
current screen image to the printer.

NUM LK: Press this key combination (FN + NUM LK) to toggle
enable/disable for the number lock.

SCR LK
. Press NUM LK to enable the Embedded Keypad.
NUM LK
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Using the Touchpad/Clickpad

The touchpad / clickpad is a rectangular electronic panel located just below your
keyboard. Clicking twice within the 15mm x 15mm corner in the top left will
enable or disable (lighted indicator) touchpad functionality. You can use the
static-sensitive panel of the touchpad / clickpad and slide it to move the cursor.

Press the left and right bottom corners located on the bottom edge of the
touchpad / clickpad to make selections and run functions. These two buttons
are similar to the left and right buttons on a mouse. Tapping on the touchpad /

clickpad produces similar results.

Click twice here to enable -
or disable the touchpad

Use these bottom corners
similar to mouse buttons

LEFT RIGHT
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Preparing your Computer

Connect the power cord to the AC adapter then to a grounded 100-240VAC outlet.

DC Output Plug

Power Cord

Connect the AC adapter’'s DC output plug to the DC IN jack on the back of the system.
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Preparing your Computer

The display panel can be opened to a wide range of angles for optimal viewing.

Attempting to force the lid open beyond 180 degrees will cause damage to
the hinges and/or the display.
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Product Overview
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Product Overview

@ Digital Microphones

Dual built-in microphones

Camera

High Definition Camera

@ LCD Screen
Internal display/panel

@ Mode Button
Selects operating mode when the laptop is powered on:
Battery Saver — Both Indicators are off
Balanced - Left indicator is on
Performance - Both indicators are on

@ Power Button and Power LED
Press once to turn the laptop on when it is powered off or asleep. Indicator will turn on. Press
once to notify the operating system to power off the laptop or enter sleep mode. Indicator
will turn off if powered off.
Power On: White
Power Off: Off
Suspend: Blinking White

@ Charging and Battery LED
Charging (Power ON): Blinking White
Charging (Power OFF): Blinking White
Battery Low (<6%): Amber
Charging Finish (with AC): White
Charging Finish (without AC): Off

@ Keyboard
Membrane keyboard with backlight support.

(H) Touchpad Enable/Disable Switch with Indicator
Double tap to enable or disable the touchpad.
Indicator will turn on when the touchpad is disabled.

@ Touchpad/Clickpad

Touch-sensitive pointing device which functions like a mouse

@ Caps Lock Status Indicator
Caps Lock ON: Indicator On
Caps Lock OFF: Indicator Off
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Right Side
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@ 2 in 1 Card Reader
Support for SD/SDHC/SDXC memory cards

USB 3.2 Gen2 Port

Connect any USB device into this port, such as a USB flash drive, keyboard, or mouse.

@ Vents

The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating
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@ Kensington Lock
Anti-theft key lock hole

Vents

The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating

(C) USB 3.2 Gen2 Port

Connect any USB device into this port, such as a USB flash drive, keyboard, or mouse.

@ Headset Jack

Connect amplified speakers or headphones into this jack

21



Bottom Side
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The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating

Modification of any of the laptop’s components will void the warranty

Stereo audio output

;

@ Speakers
Back Cover Screws

@ Vents
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Front Side

@

(A) RGB Light Bar

Used to support Alexa personal voice assistant
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Back Side
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@ Vents

The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating

Thunderbolt™ 4 Port
Connect any USB Type C or Thunderbolt™ device into this port, such as a USB Flash drive or an
external storage device. This port will also support displays using a Type-C to DisplayPort cable.

(C) HDMI Port

Supports high-definition digital video connections

(D) Network Jack (RJ-45)

This jack lets you connect to a Local Area Network (LAN)

@ Power Connector
Connect the AC adapter into this connector

@ Vents
The thermal vents are designed to cool the internal components and avoid overheating



Understanding the Keyboard

The following defines the row of function keys which also contain a secondary
hotkeys/shortcuts which can be accessed by pressing and holding down the
Function Key (FN) while simultaneously pressing the desired hotkey/shortcut.
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Keyboard Shortcuts

To activate these functions, press the hotkey associated with the desired function as

indicated below:

FN

ESC

FN LK

FN

F1

FN

FN

F3

v

FN

Fa

FN

F5

&x

FN

F7

==

FN

F8

FN

F9

v

FN

F10

FN

F1

/0

FN

Fi2
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Function
Lock:

Sleep:

Mute
Audio:

Volume
Down:

Volume
Up:

Mic
Disable
(Mute):

Clickpad
Enable/
Disable:

Keyboard

Brightness:

Screen
Brightness
Down:

Screen
Brightness
Up:

2nd
Monitor
Control:

Airplane
Mode:

Press this key combination (FN + ESC) to toggle control
for primary/secondary Fn row assignment.

Press this key combination (FN + F1) to initiate low
power state.

Press this key combination (FN + F2) to toggle
between mute and unmute.

Press this key combination (FN + F3) to turn the
audio volume down.

Press this key combination (FN + F4) to turn the
audio volume up.

Press this key combination (FN + F5) to toggle
enable/disable for the integrated microphones.

Press this key combination (FN + F7) to toggle
enable/disable for the clickpad.

Press this key combination (FN + F8) to toggle
control for keyboard brightness between off, 50%,
full.

Press this key combination (FN + F9) to decrease
screen brightness.

Press this key combination (FN + F10) to increase
screen brightness.

Press this key combination (FN + F11) to initiate
secondary monitor display mode.

Press this key combination (FN + F12) to turn
Wireless and Bluetooth® on or off.
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PRTSC
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SCR LK

NUM LK

Keyboard Shortcuts

PRT SC:  Press this key combination (FN + PRT SC) to send
the current screen image to the printer.

NUM LK: Press this key combination (FN + NUM LK) to
toggle enable/disable for the number lock.

SCR LK
. Press NUM LK to enable the Embedded Keypad.
NUM LK
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Using the Touchpad/Clickpad

The touchpad / clickpad is a rectangular electronic panel located just below your
keyboard. Clicking twice within the 15mm x 15mm corner in the top left will
enable or disable (lighted indicator) touchpad functionality. You can use the
static-sensitive panel of the touchpad / clickpad and slide it to move the cursor.

Press the left and right bottom corners located on the bottom edge of the
touchpad / clickpad to make selections and run functions. These two buttons
are similar to the left and right buttons on a mouse. Tapping on the touchpad /

clickpad produces similar results.

Click twice here to enable -
or disable the touchpad

Use these bottom corners
similar to mouse buttons

LEFT RIGHT
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Vorbereitung Ihres Computers

SchlieBen Sie den Stromstecker des Netzteils an eine geerdete
100-240VAC-Steckdose an.

DC (Gleichstrom)-Stecker

Netzkabel

Connect the AC adapter’s DC output plug to the DC IN jack on the back of

the system.
HIRIRIRININ]

ne
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Vorbereitung Ihres Computers

Das Display kann zur optimalen Ansicht unterschiedlich weit aufgeklappt werden.

Der Versuch, das Displays um mehr als 180 Grad aufzuklappen, kann die
Scharniere und/oder das Display beschadigen.
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Produktubersicht
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Produktiibersicht

@ Digitale Mikrofone

Dual built-in microphones

. Kamera

High-Definition-Kamera

(©) LCcD-Bildschirm

Internes Display/Panel

@ Mode Button
Selects operating mode when the laptop is powered on:
Battery Saver — Both Indicators are off
Balanced - Left indicator is on
Performance - Both indicators are on

@ Power Button and Power LED
Press once to turn the laptop on when it is powered off or asleep. Indicator will turn on. Press
once to notify the operating system to power off the laptop or enter sleep mode. Indicator
will turn off if powered off.
Power On: White
Power Off: Off
Suspend: Blinking White

@ Charging and Battery LED
Charging (Power ON): Blinking White
Charging (Power OFF): Blinking White
Battery Low (<6%): Amber
Charging Finish (with AC): White
Charging Finish (without AC): Off

@ Tastatur

Membran-Tastatur mit Hintergrundbeleuchtung.

@ Schaltfliche zum Aktivieren/Deaktivieren des Touchpad mit Anzeige
Doppelt Antippen, um das Touchpad zu aktivieren oder zu deaktivieren.
Die Anzeige leuchtet auf, wenn das Touchpad deaktiviert ist.

@ Touchpad/Klickpad

Berihrungsempfindliches Zeigegerat mit Mausfunktionen

@ Statusanzeige fiir die Feststelltaste
Caps Lock EIN: Anzeige ein
Caps Lock AUS: Anzeige aus
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@ 2 in 1 Card Reader
Support for SD/SDHC/SDXC memory cards

USB 3.2 Gen2-Anschluss

SchlieBen Sie hier ein USB-Gerat an, wie einen USB-Stick, eine Tastatur oder eine Maus.

@ Beliiftungsschlitze
Die Beluftungsschlitze sind zur Kiihlung der internen Komponenten vorgesehen, um
Uberhitzung vorzubeugen.
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@ Kensington Lock

Anschluss fir die Diebstahlsicherung

Beliiftungsschlitze

Die Beluftungsschlitze sind zur Kiihlung der internen Komponenten vorgesehen, um
Uberhitzung vorzubeugen.

@ USB 3.2 Gen2-Anschluss

SchlieBen Sie hier ein USB-Gerat an, wie einen USB-Stick, eine Tastatur oder eine Maus.

@ Kopfhorerbuchse

Anschluss fur Lautsprecher oder Kopfhorer
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Das Vornehmen von Anderungen an den Komponenten des Laptops fiihrt zum Erléschen

der Gewahrleistung.

Die Beliftungsschlitze sind zur Kiihlung der internen Komponenten vorgesehen, um

Uberhitzung vorzubeugen.

Stereo-Audio-Output

j

@ Lautsprecher
Schrauben der riickseitigen Abdeckung

@ Beluftungsschlitze
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(A) RGB-Lichtleiste

Unterstutzt Alexa, die personliche Sprachassistentin
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@ Beliiftungsschlitze
Die Beluiftungsschlitze sind zur Kithlung der internen Komponenten vorgesehen, um Uberhitzung
vorzubeugen.

Thunderbolt™ 4-Anschluss
SchlieBen Sie ein USB-Typ-C- oder Thunderbolt™-Gerat an diesen Anschluss an, wie einen
USB-Stick oder einen externen Datenspeicher. Uber diesen Anschluss kénnen mit einem Typ
C/DisplayPort-Kabel auch Displays angeschlossen werden.

@ HDMI-Anschluss
Unterstitzt digitale HD-Videoverbindungen

@ Network Jack (RJ-45)

This jack lets you connect to a Local Area Network (LAN)

@ Netzanschluss

SchlieBen Sie das Netzteil an diesen Anschluss an.

@ Beluftungsschlitze
Die Beluiftungsschlitze sind zur Kiihlung der internen Komponenten vorgesehen, um Uberhitzung
vorzubeugen.



Ubersicht Giber die Tastatur

Die folgende Abbildung definiert die Reihe der Funktionstasten, die Gber eine
sekundare Funktion als Hotkey oder Tastenkombination verfuigen. Diese
werden durch Gedrickthalten der Funktionstaste (FN) aktiviert, wenn

gleichzeitig der gewuinschte Hotkey bzw. die Tastenkombination gedrickt wird.

ESC F1 F2 F3 Fa F5 F& F7 F8 F9 F1O Fn Fi2 EINFG SCR LK
ENG Z* % v a & X3 Liv Lra /0 A DRUCK NUM B
---------------------------------------------------------------------------------------
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Dricken Sie zur Aktivierung dieser Funktionen den Hotkey, der mit der gewlnschten

Tastenkombinationen

Funktion wie unten beschrieben verbunden ist:

FN ESC Funktions- Dricken Sie die Tastenkombination (FN + ESC),
NB sperre: um die primare/sekundare Reihenzuordnung
der Fn-Taste zu aktivieren oder zu deaktivieren.
FN F1 Schlafmodus: Dricken Sie die Tastenkombination (FN + F1),
5 um in den Energiesparmodus zu wechseln.
FN Fe Ton stumm- Dricken Sie die Tastenkombination (FN + F2),
Qx schalten: um den Ton stummzuschalten bzw. die
Stummschaltung aufzuheben.
FN k3 Lautstarke Dricken Sie die Tastenkombination (FN + F3),
v reduzieren: um die Lautstarke zu reduzieren.
FN Fa Lautstarke Dricken Sie die Tastenkombination (FN + F4),
qa erhohen: um die Lautstarke zu erhéhen.
FN ks :\:l,l:a:.ktivieren Press this key combination (FN + F5) to toggle
o~ enable/disable for the integrated microphones.
(Stumm):
FN 77 Kllc.k_pad Press this key combination (FN + F7) to toggle
« | 3ktivieren/ enable/disable for the clickpad.
deaktivieren:
FN Fe Tastatur- Driicken Sie die Tastenkombination (FN + F8),
beleuchtung: um die Tastaturbeleuchtung zwischen
ausgeschaltet, 50 % und volle Helligkeit
Bildschirm- umzuschalten.
FN = helligkeit Driicken Sie die Tastenkombination (FN + F9),
o . um die Bildschirmhelligkeit zu reduzieren.
reduzieren:
Bildschirm-
FN Fio h:elli k;it Dricken Sie die Tastenkombination (FN + F10),
Ga .5 um die Bildschirmhelligkeit zu erhéhen.
erhohen:
t .. .. . .
FN e geiﬁmr:gr% des Dricken Sie die Tastenkombination (FN + F11), um
+ /0 . . in den Modus fiur Sekundarbildschirme zu starten.
bildschirms:
FN Fie Flugmodus: Dricken Sie die Tastenkombination (FN + F12),
o« um WLAN und Bluetooth® ein- oder
auszuschalten.
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Tastenkombinationen

FN EINFG DRUCK: Driicken Sie die Tastenkombination (FN + DRUCK),
il - um ein aktuelles Bildschirmfoto an den Drucker zu
senden.
FN SERLCl NUM: Driicken Sie die Tastenkombination (FN + NUM),
Ll um den Ziffernblock zu aktivieren/deaktivieren.

Die LED leuchtet bei Aktivierung auf.

Press NUM to enable the Embedded Keypad.
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Verwendung des Touchpad/Klickpad

Das Touchpad/Klickpad ist ein rechteckiges elektronisches Feld, das sich direkt
unter der Tastatur befindet. Durch Doppelklick in den 15x15 mm groB3en
Bereich in der linken oberen Ecke, lasst sich die Touchpad-Funktion aktivieren
oder deaktivieren (durch Aufleuchten angezeigt). Wischen Sie Uber die
statisch-sensible Flache des Touchpads/Klickpads, um den Cursor zu bewegen.

Driicken Sie die linke oder rechte untere Ecke des Touchpads/Klickpads,

um eine Auswahl zu treffen und Funktionen auszufiihren. Die Funktion dieser
beiden Ecken ist vergleichbar mit der linken und rechten Maustaste.

Tippen auf das Touchpad/Klickpad bewirkt das gleiche.

Touchpad/
Klickpad

Hier doppelklicken, -\ =
um das Touchpad /Sf
zu aktivieren oder IXZ

zu deaktivieren.

Verwenden Sie die
unteren Ecken, wie Sie die
beiden Maustasten
verwenden wiirden. LINKS RECHTS
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BRI—R%E AC 75 T —ICHEFBELTHS, /100 ~ 240V OVEY MIBEET,

DCHATST

Connect the AC adapter’s DC output plug to the DC IN jack on the back of
the system.

20V ===
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ESC F1 Fa2 F3 Fa FS F& F7 F8 FS Fio Fn Fi2 INSERT SCR LK DEL
FNLK z* «x v a N X3 v fe /0 x PRTSC ||| NUM LK
e || 1 » o ||s> |[%x|es]|l =] co|l) e« % || = ~ | <« || Hove
BF 1% 23 3 45 5z 68 77% BEH) 953: D/#) 3 AN ¥ - ‘
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SHIFT pac) X [ \ B N M < > 7. -3 ? A END
> & )| o] = 2l sl on) 8] s
cTRL N = ‘ ALT - zm || onr cTAL < HH v >
L VbHE
oz

@ é@@

0 ®@




it E

A FIH 715

Dual built-in microphones

ARXS
SRGBEAXS

© BREEE
REEFARTLA | INRIL

@ Mode Button
Selects operating mode when the laptop is powered on:
Battery Saver — Both Indicators are off
Balanced - Left indicator is on
Performance - Both indicators are on

@ Power Button and Power LED
Press once to turn the laptop on when it is powered off or asleep. Indicator will turn on. Press
once to notify the operating system to power off the laptop or enter sleep mode. Indicator
will turn off if powered off.
Power On: White
Power Off: Off
Suspend: Blinking White

@ Charging and Battery LED
Charging (Power ON): Blinking White
Charging (Power OFF): Blinking White
Battery Low (<6%): Amber
Charging Finish (with AC): White
Charging Finish (without AC): Off

©) F—H—Fk
IV I SARTHIGLIEXY TL F—R—F

H) 1Y IT—9—t9yFI\y REIL | BMELZ A vF
STV TTHVFINY REGIMbEZIFEINL.
FYF IV RBNERICEoTWWBIERIF 1V T—F—DRKTLET,

(D) 5vFNRyE [ HUvo Ky R
R IADESICHEEET DYV FISIRNA Y T4V I FINA R

(J) Cap Lock REE1 VI —5—

Cap Lock AV : A VI —5—AY
Cap Lock A7 : AV I —~5—HAT
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@ 2 in 1 Card Reader
Support for SD/SDHC/SDXC memory cards

USB 3.2 Gen2 K—
USB 7SVw¥VaRIA4 7 F—MR—R TIRZRE FED USB F/\1 A% ZDR—HTEGELET,

© #s0O
HEESOIF AESRRESNLTA—/IN—E—FLEBEWEDICERET SN TULET,



Ze Al

e = oo J
F?i ===~
® o ®
@ % ss<t ()

@ Kensington Lock
BEHIEF—OvIR—IL

Hsn
HESOIF AESRRESINLTA—/IN—E—FLEGWEDICERET SN TULET,

(©) USB 3.2 Gen2 iK—
USB 73v¥aRSA4 7 F—R—R IYIRAKRE FEBED USB T/\1 A% ZDR—TESGELEFT,

D) AyREYkIvrys
TV TABRE—A—OAYRIAVEZDI vy IICERLET,
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AFLAA=T1AEA

@
e
(A) 2E—H—
NI AN—DRY
© HsO

50



Ei T

®)

(A) RGB 54 k/\—
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OF ==
HEFSOIF AEESSEESEHLTA—/N—E—FLBWELDICERETSNTLET,

Thunderbolt™ 4 /R—
USB 735V YaRSATONIMANL — 7 /1 R1GE USB Type C &/zld Thunderbolt™
FINA R%EZDOR— L CEFRLET, ZOR— &, Type-C to DisplayPort 7 — 7 L& ERIT ST
AT LAICHHBLTVERT,

(C©) HDMI K—F
BRGET S LT AR TS

@ Network Jack (RJ-45)

This jack lets you connect to a Local Area Network (LAN)

(E) EEaRIY—
AC 7H TH—HZOARII—ICIEHRLET,

GF: A=
HHSOIF ABSEESHNLCA—/N\—bE—FLEBWEDICTEHETSNTULET,



F—hR—RICDUL\T

T7700237F— (FN) 2 LN SERATEd AU — Ry hF—/
Va—bhAVEEET 70T 3aVF—DITIFIRDOKIICTIEOTVNERT, N6l
T777023avE— (FN) 2L SECHEDRY h&— [ Y3—kAv bz
ERFICHI CETERTEET,

ESC F1 F2 F3 F4 F5 F& F7 F8 F9 Fio F1 F12 INSERT SCR LK DEL
FN LK z* X v Ja 8x P {==] v Lra /0 X PRTSC NUM LK
---------------------------------------------------------------------------------------
ESC F1 Fa2 F3 Fa Fs F& F7 F8 FS F1o Fn Fi2 INSERT SCR LK DEL
FN LK z o v a () = v Lra ®/0 x PRTSC NUM LK
*/2 ! # 8 B 5 % i & s v (] ] & % = ~ | <« HOME
7 El /
E <3 1% 2.3 38 45 Sz 6% 7% 8 S & Ob - F ~ ¥ -
TAB Q W EY R T Y U | o P N or <« PGUP
“ 5 & *
7= T L k2 H A " [ ) k3 @ - [ ENTER
CAPS A S D F G H K L * )l PGON
1 2 3 -
b 5 & L i Ed < & ) ‘) i h 2 1T
SHIFT z» X C \ B N M < > P . -3 SHIFT A END
o - +
2 & * v Pl H b R ) /8 \ 3
CTAL FN [1] ALT - =i HEHF CTAL 4 v >
mER UBHE
o-3¥F
FN
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CNENHEEZBRICT BICIE, LT THRAT SHBEICREN ITENERY hF—Z#L
TEVWLEREZETLTIESLY,

FN

ESC

FN LK

FN

F1

FN

F2

FN

F3

v

FN

Fa

FN

F5

FN

F7

=S|

FN

F8

FN

F9

v

FN

F10

FN

Fn

/0

FN

Fi2
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WeEOvY: F— (FN + ESC) #ZRFICIFLT, 7517 U—/
THYFU—Fn 1TOEIDHTEIDIDERFET,

ZAU—7: F— (FN + F1) ZERFICHRL T,
BEHE—FZERIBLET,

EEES1— *— (FN + F2) ZREEICHELT,
b: Sa—breZa—-rERETIDERET,

EBYUY: *— (FN + F3) £REICILT,
F—FAAEBETITET,

B7y7: F—OEHEDYE (FN + F4) £HLT,
A—FAEBELIFET,

NT1O®R  Press this key combination (FN + F5) to toggle
(Ea—F): enable/disable for the integrated microphones.

9\\')"9’(“} Press this key combination (FN + F7) to toggle
;‘gﬁ:ﬁm/ enable/disable for the clickpad.

F—ih—F  F— (FN + F8) ZEIRFICHL T, F—hR—FDABDE
DD HAT 50%, ZILICIDBEZRET,

EEOADET F+— (FN + F9) ZFFFICHL T BEZELET,
I

HEOHSE F— (FN + F10) ZEKRICHL T, BIEZHEB<LET,

v

2 (PN + F1) RRARICALT, €Y S U—E=5—

kOo-—JL: '7_'417’1/1’-%— "%Eﬁtﬁbijo

wmE—p: T (FN+F12) ZREEICELT D1 VLRL
" Bluetooth® #AV&EREIFATICLET,
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INSERT

PRTSC

FN

SCR LK

NUM LK

F—Mh—F-a—rAvE

PRTSC: F— (FN + PRT SC) ZERFICHHL T IREDEHE ER%
TUVH—TEELET,

NUMLK: &— (FN + NUM LK) ZERFIC#L T, Num Lock F
—ZBWEIFEDICLET. BAICEOTLDIES
[, LED h'RATL &I

SCR LK
. Press NUM LK to enable the Embedded Keypad.
NUM LK

S (» ] & %
7 8 g /
7 X 8w 9 & Ob
u | ()] P
e 5 3 *
vAN (z 5 +
J K L +
1 =] 3 -
_Z n Y h
M > o ?
[a} . +
b . 3 /o
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Klargjering av datamaskinen

Koble stremkabelen til stremadapteren og deretter til en jordet 100-240
V AC-stikkontakt.

DC-utgangskontakt

Stromledning

Connect the AC adapter’s DC output plug to the DC IN jack on the back of
the system.

20V ===

ne




Klargjering av datamaskinen

Skjermen kan apnes i en rekke forskjellige vinkler for optimal visning.

Forsek pa a tvinge lokket til a apnes mer enn 180 grader vil pafere skader
pa hengsler og/eller skjermen.

59



Produktoversikt

@ >

I Q T

‘ 0000000000000000000000 00000000000000000000000000 00000000000 000000000000 ﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂﬂlﬂ ‘ ‘
FNB z % v a s pa==] L L ®/0 x PRATSC UM B
A1 11 2" 3# 4n 5% 68& 77/ BE[ 99] o= + 7 r « HOME
slv @ £ 3 { [ 1 ) \ N
T I T T L LT ©
CAPS A S D F G H J K L EO oA 'k PGON

- AN 3 e )l -
o |z ‘ X [ v B ‘ N M| - - o HH 2 [ o

o +
I\ 9]

cTAL e~ = ALT - arer || @ cTAL < HH v >

0 ®@




Produktoversikt

@ Digitale mikrofoner

Dual built-in microphones

. Kamera

HD-kamera

@ LCD-skjerm

Intern skjerm/panel

@ Mode Button
Selects operating mode when the laptop is powered on:
Battery Saver — Both Indicators are off
Balanced - Left indicator is on
Performance - Both indicators are on

@ Power Button and Power LED
Press once to turn the laptop on when it is powered off or asleep. Indicator will turn on. Press
once to notify the operating system to power off the laptop or enter sleep mode. Indicator
will turn off if powered off.
Power On: White
Power Off: Off
Suspend: Blinking White

@ Charging and Battery LED
Charging (Power ON): Blinking White
Charging (Power OFF): Blinking White
Battery Low (<6%): Amber
Charging Finish (with AC): White
Charging Finish (without AC): Off

@ Tastatur

Membrantastatur med stotte for bakbelysning.

@ Av/pa-bryter for styrepute med indikator
Trykk to ganger for a sla styreputen pa eller av.
Indikatoren slds pa nar styreputen er slatt av.

@ Styrepute

Bergringsfolsom pekeenhet som fungerer som en mus

@ Caps Lock-statusindikator
Caps Lock PA: indikator er pa
Caps Lock AV: indikator er av
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Hoyre side
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@ 2 in 1 Card Reader
Support for SD/SDHC/SDXC memory cards

USB 3.2 Gen2-port

Koble enhver USB-enhet til denne porten, som f.eks. en USB-minnepinne, tastatur eller mus.

(©) Luftehull

Luftehullene er utformet for a kjgle ned interne komponenter og unnga overoppheting



Venstre side
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@ Kensington Lock
Ngkkelhull for tyverisikringslas

Luftehull

Luftehullene er utformet for a kjele ned interne komponenter og unnga overoppheting

@ USB 3.2 Gen2-port

Koble enhver USB-enhet til denne porten, som f.eks. en USB-minnepinne, tastatur eller mus.

@ Hodetelefonkontakt

Koble forsterkede hayttalere eller hodetelefoner til denne kontakten
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Luftehullene er utformet for a kjele ned interne komponenter og unnga overoppheting

(©) Luftehull

64



Forside

®

@ RGB-lysstripe

Brukes for a stgtte den personlige stemmeassistenten Alexa
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Bakside
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(A) Luftehull

Luftehullene er utformet for a kjale ned interne komponenter og unnga overoppheting

Thunderbolt™ 4-port
Koble enhver USB Type C- eller Thunderbolt™-enhet til denne porten, som f.eks.
en USB-minnepinne eller en ekstern lagringsenhet. Denne porten stetter ogsa skjermer som
bruker Type-C til DisplayPort-kabel.

(C) HDMI-port
Stetter digitale videotilkoblinger i hgy opplasning

@ Network Jack (RJ-45)

This jack lets you connect to a Local Area Network (LAN)

@ Stremkontakt

Koble stremadapteren til denne kontakten

(F) Luftehull

Luftehullene er utformet for a kjgle ned interne komponenter og unnga overoppheting



Veileder for tastaturoppsett

Felgende definerer raden med funksjonstaster som ogsa inneholder sekundaere
hurtigtaster/snarveier som du far tilgang til ved a trykke og holde nede
funksjonstasten (FN) samtidig som du trykker pa den gnskede hurtigtasten.

ESC F1 F2 F3 F4 F5 F& F7 F8 F9 F10 F1 Fi2 INSERT SCR LK
ENG z % v Ja & X3 v Ita /0 X PRTSC NUM B
-------------------------------------------------------------------------------------- r
| Esc Fl F2 F3 Fa FS F& F7 F8 Fg Fio Fil Fi2 nserT ||| seawk i oec
I
i FNE z wx o a & X3 & el /0 x PRTSC Nomé
i
Y288 11 2" 3= 40 5% 68& 77 8( 9) 0= + 7 o <« HOME
7 8 El /
sl @ £ s ( [ 1 } \ A\l
5 Q W E R T Y u | ) P A o Pu| PGUP
Y4 5 6 *
€ ~
. CAPS A S D F G H J K L £EO DA Pk PGON
- - : 3 2 ~
oy <> z X () \ B N M s i <3 - O N END
[u} +
I\ H — —JL_JL_
CTRL FN H = ALT - ALT GR B crAL <] v >




Tastatursnarveier

For a aktivere disse funksjonene trykker du pa hurtigtasten som samsvarer med
gnsket funksjon som angitt nedenfor:

FN

ESC

FN LK

FN

F1

FN

FN

F3

v

FN

Fa

FN

F5

&x

FN

F7

=S|

FN

F8

FN

F9

v

FN

F10

FN

Fn

/0

FN

Fi2
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Funksjonslas:

Hvilemodus:

Demp lyd:

Redusere
volum:

@k volum:

Sla av
mikrofon
(demp):

Sla pa/av
styrepute:

Tastaturets
lysstyrke:

Redusere
skjermens
lysstyrke:

Oke
skjermens
lysstyrke:

Andre

skjerm-
kontroll:

Flymodus:

Trykk pa denne tastekombinasjonen (FN + ESC)
for a veksle kontrollen for primaer/sekundaer
FN-radtilordning.

Trykk pa tastekombinasjonen (FN + F1) for a
aktivere lav strem-tilstand.

Trykk pa denne tastekombinasjonen (FN + F2)
for veksle mellom demp og lyd pa.

Trykk pa denne tastekombinasjonen (FN + F3)
for a redusere volumet.

Trykk pa denne tastekombinasjonen (FN + F4)
for a gke volumet.

Press this key combination (FN + F5) to toggle
enable/disable for the integrated microphones.

Press this key combination (FN + F7) to toggle
enable/disable for the clickpad.

Trykk pa denne tastekombinasjonen (FN + F8)
for a veksle kontrollen for tastaturets lysstyrke
mellom av, 50 % og full.

Trykk pa denne tastekombinasjonen (FN + F9)
for a redusere skjermens lysstyrke.

Trykk pa denne tastekombinasjonen (FN + F10)
for a gke skjermens lysstyrke.

Trykk pa denne tastekombinasjonen (FN + F11)
for a starte sekundaer skjermvisningsmodus.

Trykk pa denne tastekombinasjonen (FN + F12)
for a sla av og pa tradles tilkobling og Bluetooth®.



Tastatursnarveier

FN wseAT | PRT SC: Trykk pa denne tastekombinasjonen (FN + PRT SC)
Rl — for & sende gjeldende skjermbilde til skriveren.

FN SRl NUM: Trykk pa denne tastekombinasjonen (FN + NUM)
al S for a sla pa/av Num Lk-tasten. LED-lampen lyser

nar deaktivert.

Press NUM to enable the Embedded Keypad.
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Bruk av styreputen

Styreputen er et rektangulaer elektronisk panel plassert rett under tastaturet.
Klikk to ganger pa hjarnet gverst til venstre innenfor 15 mm x 15 mm for a sla
pa eller av (indikatoren lyser) styreputefunksjonen. Du kan bruke det
statisksensitive panelet pa styreputen ved a bevege fingeren for a flytte

markaren.

Trykk pa hjernene nederst til venstre og hgyre for a utfere valg og kjare
funksjoner. Disse to knappene er lik venstre- og heyreknappene pa en mus.
Du oppnar lignende resultat hvis du trykker pa styreputen.

TStyrepute

Klikk to ganger her for L D
& sl p&/av styreputen IXZ

Bruk de nedre
hjgrnene som om de
var museknapper | vVENSTRE H@YRE




Disclaimer

INFORMATION IN THIS DOCUMENT IS PROVIDED IN CONNECTION WITH INTEL® PRODUCTS.
NO LICENSE, EXPRESS OR IMPLIED, BY ESTOPPEL OR OTHERWISE, TO ANY INTELLECTUAL
PROPERTY RIGHTS IS GRANTED BY THIS DOCUMENT. EXCEPT AS PROVIDED IN INTEL'S
TERMS AND CONDITIONS OF SALE FOR SUCH PRODUCTS, INTEL ASSUMES NO LIABILITY
WHATSOEVER, AND INTEL DISCLAIMS ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY, RELATING

TO SALE AND/OR USE OF INTEL PRODUCTS INCLUDING LIABILITY OR WARRANTIES
RELATING TO FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, MERCHANTABILITY, OR INFRINGEMENT
OF ANY PATENT, COPYRIGHT OR OTHER INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT.

Intel products are not intended for use in medical, life saving, or life sustaining applications.
Intel may make changes to specifications and product descriptions at any time, without notice.
Intel products may contain design defects or errors known as errata which may cause the product
to deviate from published specifications. Current characterized errata are available on request.

The SuperSpeed USB Trident® logo is a registered trademark owned by USB Implementers
Forum, Inc. and any use of such mark by Intel Corporation is under license.

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Inferface, and the HDMI Logo are trademarks
or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Intel and the Intel logo are trademarks of Intel Corporation in the United States and/or other countries.

* Other names and brands may be claimed as the property of others.
Copyright © 2021, Intel Corporation. All rights reserved.
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Safety and Caution Information

AC Power Adapter: Risk of electric shock, fire, or burn if using an AC adapter other
than the one provided with the device. Indoor use only and in dry locations.
Device must only be repaired by a professional. Do not open enclosure. The
adapter is rated for use between 0 °C and 40 °C (32 °F and 104 °F).

Connect only to a properly wired and grounded outlet. 20V, 3.25A, 65W.

Temperature: This device is intended for use in ambient temperatures between
0 °Cand 35 °C (32 °F and 95 °F). Avoid using or storing next to heat sources,
in direct sunlight, or outside the intended temperature ranges.

Medical: This device may interfere with the operation of some pacemakers,
hearing aids or other medical devices. To reduce the risk, maintain a separation
distance of 20 cm (8 inches) between the device and the medical device. Refer to
the medical device for additional information.

Modify: Modification of the wireless solution, thermal solution, device components
or enclosure shall violate regulatory compliance requirements and may induce
safety hazards.

Battery: The product may contain an internal lithium manganese dioxide,
vanadium pentoxide, or alkaline battery or battery pack. To reduce the risk of fire
or burns, do not disassemble, crush, puncture; do not short external contacts;

do not dispose of in fire or water. Never attempt to disassemble or reassemble.
Risk of explosion if battery is incorrectly replaced. Replace only by the
manufacturer with the same type used by the manufacturer. Contact the seller
before sending the full product for battery replacement and follow the instruction
for safe transport of lithium and li-ion batteries.

Heat: Do not place the mobile computer directly on your lap or obstruct the
computer air vents. Use the mobile computer only on a hard, flat surface.
Do not allow another hard surface, such as an adjoining optional printer,

or a soft surface, such as pillows or rugs or clothing, to block airflow.

Also, do not allow the AC adapter to contact the skin or a soft surface,

such as pillows or rugs or clothing, during operation.

Potential Safety Concerns: If you notice any of the following conditions
(or if you have other safety concerns), do not use the computer:

crackling, hissing, or popping sound, or a strong odor or smoke coming
from the computer. It is normal for these conditions to appear when an
internal electronic component fails in a safe and controlled manner.
However, these conditions may also indicate a potential safety issue.

Do not assume it is a safe failure. Turn off the computer, disconnect it from
its power source, and contact technical support for assistance.



> B B B

>

Information sur la sécurité et consignes de prudence

Adaptateur secteur : toute utilisation d'un adaptateur secteur autre que celui qui
est fourni avec l'appareil risque de provoquer des chocs électriques, incendies ou
bralures. N'utilisez qu'a l'intérieur et dans des endroits secs. L'appareil doit étre
réparé exclusivement par un professionnel. N'ouvrez pas le boftier. L'adaptateur est
congu pour une utilisation a des températures comprises entre 0 °C et 40 °C (32 °F
et 104 °F). Branchez-le uniquement a une prise correctement cablée et mise a la
terre. 20V, 3,25 A, 65 W.

Température : cet appareil est prévu pour étre utilisé a une température ambiante
située entre 0 °C et 35 °C (32 °F et 95 °F). Evitez de l'utiliser ou de l'entreposer a
proximité de sources de chaleur, a la lumiére directe du soleil ou hors de la plage
de températures prévue.

Appareils médicaux : il est possible que cet appareil affecte le fonctionnement de
certains stimulateurs cardiaques, appareils auditifs ou autres instruments
médicaux. Pour réduire les risques, maintenez une distance de séparation de 20
cm (8 pouces) entre l'appareil et l'appareil médical. Reportez-vous a la
documentation de l'instrument médical pour davantage d'informations.

Modification : toute modification de la solution sans fil, de la solution thermique,
des composants de l'appareil ou du boitier constitue une violation des exigences
de conformité réglementaire et peut présenter des risques d'accident.

Batterie : il est possible que le produit contienne une batterie interne au
lithium-dioxyde de manganése, au pentoxide de vanadium, alcaline ou un
bloc-piles. Pour réduire les risques d'incendie ou de brilure, ne pas démonter,
écraser ou perforer ; ne pas court-circuiter les contacts externes ; ne pas jeter au
feu ni dans l'eau. Ne jamais tenter de démonter ou de remonter le composant.
Risque d'explosion si la batterie est remplacée de fagon incorrecte. Le composant
doit étre remplacé uniquement par le fabricant, avec le méme composant que celui
utilisé par le fabricant. Contactez le vendeur avant de renvoyer le produit complet
pour un remplacement de batterie et suivez les consignes de transport des
batteries au lithium et lithium-ion.

Chaleur : ne placez pas l'ordinateur portable directement sur vos genoux ou d'une
maniére pouvant obstruer les orifices d'aération de l'ordinateur. Utilisez
uniquement l'ordinateur portable sur une surface plane et dure. Ne laissez pas une
autre surface dure, comme une imprimante placée a c6té de l'appareil, ou une
surface souple, comme des oreillers, des tapis ou des vétements, obstruer la
ventilation. De plus, ne laissez pas l'adaptateur secteur entrer en contact avec la
peau ou une surface souple, comme des oreillers, des tapis ou des vétements,
pendant le fonctionnement.

Problémes de sécurité potentiels : n'utilisez pas l'ordinateur si vous observez des
conditions comme des bruits de craquement, de sifflement ou d'éclatement, une
forte odeur, de la fumée s'échapper de l'ordinateur ou si vous avez d'autres
inquiétudes concernant la sécurité. Ces conditions sont normales lorsqu'un
composant électronique interne tombe en panne de maniére sire et controlée.
Cependant, elles peuvent également indiquer un probléme de sécurité potentiel.
Ne présumez pas qu'il s'agit d'une panne anodine. Arrétez l'ordinateur,
débranchez-le de sa source d'alimentation et contactez l'assistance technique.



> B> B> B

Sicherheits- und Warnhinweise

Netzstromadapter: Es besteht Stromschlag-, Brand- oder Verbrennungsrisiko,
wenn ein anderer als der im Lieferumfang des Gerats enthaltene Netzstromadapt-
er eingesetzt wird. Nur zum Einsatz in Gebduden und in trockenen Umgebungen.
Das Gerat darf nur von einem befugten Techniker repariert werden. Gehduse nicht
offnen. Der Adapter ist fiir den Einsatz zwischen 0 °C und 40 °C ausgelegt. Nur an
eine ordnungsgeman verkabelte und geerdete Steckdose anschlieBen.

20V, 3,25A,65W.

Temperatur: Dieses Gerat ist zur Verwendung bei Umgebungstemperaturen
zwischen 0 °C und 35 °C vorgesehen. Vermeiden Sie die Verwendung oder
Lagerung in der Nahe von Heizquellen, in direkter Sonnenbestrahlung oder in
Umgebungen mit Temperaturen auBerhalb der vorgesehenen Werte.

Medizinisch: Das Gerat kann Interferenzen im Betrieb von bestimmten
Herzschrittmachern, Horgeraten oder anderen medizinischen Gerdten
verursachen. Zur Risikominderung sollte ein Abstand von 20 cm zwischen dem
Gerat und dem medizinischen Geréat eingehalten werden. Weitere Informationen
kénnen Sie den Anleitungen zum medizinischen Gerdt entnehmen.

Anderungen: Eine Anderung der Wireless-Lésung, der Kiihlungslésung, der
Geratekomponenten oder des Gehauses verstdBt gegen die
Compliance-Vorschriften und kann zu Gefahrdungen fiihren.

Batterie: Das Produkt kann eine interne Lithium-Mangandioxid-,
Vanadiumpentoxid- oder Alkalibatterie oder einen Akkusatz enthalten. Zur
Verringerung des Brand- oder Verbrennungsrisikos Batterien bzw. Akkus nicht
zerlegen, zerdriicken oder durchbohren, die externen Kontakte nicht
kurzschlieBen und weder in einer Feuerstelle noch in Gewdssern entsorgen.
Batterien bzw. Akkus niemals zerlegen oder wieder zusammenbauen. Es besteht
Explosionsgefahr, wenn die Batterie bzw. der Akku nicht ordnungsgemaf
ausgewechselt wird. Die Batterie bzw. der Akku darf nur vom Hersteller und nur
durch den vom Hersteller verwendeten Batterie- bzw. Akkutyp ersetzt werden.
Wenden Sie sich an den Verkaufer, bevor Sie das vollstandige Produkt zum
Austausch der Batterie bzw. des Akkus einsenden, und befolgen Sie die
Anweisungen zum sicheren Transport von Lithium- und Li-lonen-Batterien.

Warme: Setzen Sie den mobilen Computer nicht auf lhren SchoB und blockieren
Sie nicht die Liftungsschlitze des Computers. Verwenden Sie den mobilen
Computer nur auf einer festen, geraden Oberflache. Vermeiden Sie die Blockierung
des Luftstroms durch andere Gegenstande mit fester Oberflache wie einen
optionalen Drucker oder durch Gegenstande mit einer weichen Oberflache wie
Kissen, Teppiche oder Kleidung. Vermeiden Sie wahrend des Betriebs die
Berilihrung des Netzteils sowie den Kontakt des Netzteils mit weichen Oberflachen
wie Kissen, Teppichen oder Kleidung.

Maogliche Sicherheitsbedenken: Wenn Sie eine der folgenden Bedingungen
bemerken (oder andere Sicherheitsbedenken haben), beenden Sie den Gebrauch
des Computers: Knister-, Zisch- oder Knallgerausche oder ein vom Computer
ausgehender, starker Geruch oder Rauch. Diese Bedingungen treten gewdhnlich
auf, wenn eine interne elektronische Komponente auf sichere und kontrollierte
Weise ausfallt. Diese Bedingungen kénnen jedoch auch auf ein potenzielles
Sicherheitsproblem hinweisen. Gehen Sie nicht davon aus, dass es sich um einen
sicheren Ausfall handelt. Schalten Sie den Computer aus, trennen Sie ihn vom
Stromnetz und wenden Sie sich an den technischen Support. 3
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Informazioni di avvertenza e sulla sicurezza

Adattatore di alimentazione CA: se si usa un adattatore CA diverso da quello
fornito con il dispositivo, si corre il rischio di causare scosse elettriche, incendi o
ustioni. Utilizzare esclusivamente in ambienti interni e asciutti. Il dispositivo deve
essere riparato solo da professionisti. Non aprire l'enclosure. L'adattatore &
classificato per l'uso a temperature comprese tra 0 °C e 40 °C. Collegarlo solo a
una presa che sia correttamente collegata e dotata di messa a terra.

20V, 3,25A,65W.

Temperatura: questo dispositivo € destinato all'uso con temperatura ambiente
compresa tra 0°C e 35°C. Evitare di utilizzare o conservare il dispositivo accanto a
fonti di calore, sotto la luce diretta del sole o in ambienti con temperature esterne
all'intervallo delle temperature previste.

Apparecchi medicali: questo dispositivo puo interferire con il funzionamento di
alcuni pacemaker, apparecchi acustici o altri dispositivi medici. Per ridurre il rischio,
mantenere il dispositivo a una distanza di 20 cm dal dispositivo medico. Per
ulteriori informazioni fare riferimento al dispositivo medico.

Modifiche: la modifica della soluzione wireless, della soluzione termica, dei
componenti o dell'enclosure del dispositivo causera la violazione dei requisiti di
conformita con le normative e potrebbe creare pericoli per la sicurezza.

Batteria: il prodotto pud contenere al suo interno una batteria o un pacco batterie
al litio-diossido di manganese, al pentossido di vanadio o alcalina/e. Per ridurre il
rischio di incendio o ustioni, non smontare, schiacciare, perforare; non accorciare i
contatti esterni; non smaltire il dispositivo bruciandolo o gettandolo in acqua. Non
tentare mai di smontare o rimontare. Se la batteria non viene sostituita
correttamente, sussiste il rischio di esplosione. La sostituzione deve essere
eseguita esclusivamente dal produttore utilizzando lo stesso tipo di batteria da lui
impiegata. Contattare il venditore prima di inviare il prodotto completo per la
sostituzione della batteria e seguire le istruzioni per il trasporto sicuro delle
batterie al litio e agli ioni.

Calore: non posizionare il computer portatile direttamente sulle gambe, non
ostruire il sistema di ventilazione del computer. Utilizzare il computer portatile
solo su una superficie rigida e piana. Evitare che qualsiasi altra superficie rigida,
come ad esempio una stampante vicina, o una superficie morbida come cuscini,
tappeti o vestiti, blocchino la ventilazione. Evitare inoltre che 'adattatore CA entri
a contatto con la pelle o con una superficie morbida, come cuscini o tappeti o
vestiti, durante il funzionamento.

Potenziali problemi di sicurezza: se dovessero manifestarsi una o pit delle
seguenti situazioni (o nel caso si abbiano altri dubbi sulla sicurezza), astenersi
dall'utilizzare il computer: crepitii, sibili o scoppiettii, oppure forte odore o fumo
proveniente dal computer. E normale che queste situazioni si verifichino quando
un componente elettronico interno si guasta, e cio avviene in maniera del tutto
sicura e controllata. Tuttavia, queste situazioni potrebbero anche indicare un
potenziale problema di sicurezza. Non dare per scontato che si tratti di un guasto
non pericoloso. Spegnere il computer, scollegarlo dall'alimentazione e contattare il
supporto tecnico per ricevere assistenza.
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Sikkerhets- og forsiktighetsinformasjon

Stremadapter: Fare for elektrisk stet, brann eller brannskader hvis du bruker en
annen stremadapter enn den som fulgte med enheten. Kun til bruk innenders og
pa tarre steder. Enheten ma kun repareres av kvalifisert personell. Ikke dpne
kabinettet. Adapteren er klassifisert for bruk ved temperaturer mellom 0 °C og 40
°C (32 °F og 104 °F). Koble den bare til et forskriftsmessig kablet og jordet uttak.
20V, 3,25A,65W.

Temperatur: Enheten er beregnet for bruk i omgivelsestemperaturer mellom 0 °C
0g 35 °C (32 °F og 95 °F). Ikke bruk eller oppbevar enheten ved siden av
varmekilder, i direkte sollys eller utenfor tiltenkte temperaturomrader.

Medisinsk: Denne enheten kan forstyrre driften av enkelte pacemakere,
hereapparater og andre medisinske enheter. For a redusere risikoen bgr du
opprettholde en avstand pa 20 cm (8 tommer) mellom enheten og den medisinske
enheten. Se dokumentasjonen til den medisinske enheten for ytterligere
informasjon.

Modifikasjoner: Modifikasjoner av den tradlgse lgsningen, termiske lgsningen,
enhetskomponenter eller kabinettet bryter med gjeldende forskrifter og kan fere
til fare.

Batteri: Produktet kan inneholde et internt litiummangandioksid-, vanadiumpen-
toksid- eller alkalisk batteri eller batteripakke. For & redusere risikoen for brann
eller brannskader ma du ikke demontere, knuse eller punktere batteriet. Du ma
ikke kortslutte eksterne kontakter. Det ma ikke kastes i flammer eller vann. Du ma
aldri forsgke & demontere eller montere batteriet pa nytt. Hvis batteriet byttes feil,
kan det oppsta fare for eksplosjon. Det skal kun byttes av produsenten med
samme type som produsenten bruker. Kontakt selgeren fgr du sender inn det
komplette produktet for batteribytte, og felg instruksjonene for sikker transport av
litium- og litium-ion-batterier.

Varme: Du ma ikke plassere den baerbare datamaskinen direkte pa fanget eller
blokkere datamaskinens luftehull. Bruk den baerbare datamaskinen kun pa harde,
flate overflater. Pass pa at ingen andre harde overflater, som for eksempel en
tilgrensende skriver eller en myk overflate, som for eksempel puter, tepper eller
kleer, blokkerer luftgjennomstremningen. Pass ogsa pa at stremadapteren ikke
kommer i kontakt med hud eller myke overlater som for eksempel puter, tepper
eller kleer under bruk.

Potensielle sikkerhetsbekymringer: Hvis du legger merke til en av felgende
tilstander (eller hvis du har andre sikkerhetsbekymringer), ikke bruk datamaskinen:
spraking, visling eller smell, eller en sterk lukt eller reyk kommer fra datamaskinen.
Det er normalt at disse tilstandene oppstar nar en intern elektronisk komponent
svikter pa en trygg og kontrollert mate. Men disse tilstandene kan ogsa indikere en
potensiell sikkerhetsfare. Du ma ikke anta at det er en trygg svikt. Sla av
datamaskinen, koble den fra stremkilden og kontakt teknisk statte for hjelp.



A

A

Informacién sobre seguridad y precaucién

Adaptador de energia de CA: riesgo de descarga eléctrica, incendio o quemaduras
si se utiliza un adaptador de CA distinto al suministrado con este dispositivo. Solo
uso en interiores y en lugares secos. El dispositivo solo debe ser reparado por un
profesional. No abra la carcasa. El adaptador esta disefiado para utilizarse a entre
0°Cy40°C (32 °Fy 104 °F). Conectar solo a una toma debidamente cableada y
conectada a tierra. 20V, 3,25 A, 65 W.

Temperatura: este dispositivo esta disefiado para utilizarse a una temperatura
ambiente de entre 0 °Cy 35 °C (32 °F y 95 °F). Evite utilizarlo o guardarlo cerca de
fuentes de calor, a la luz solar directa o fuera del intervalo de temperatura previsto.

Informacion médica: este dispositivo puede interferir en el funcionamiento de
algunos marcapasos, audifonos u otros dispositivos médicos. Para reducir este
riesgo, mantenga una distancia de 20 cm (8 pulgadas) entre el dispositivo y el
dispositivo médico. Consulte el dispositivo médico para mas informacion.

Modificacién: la modificacion de la solucién inalambrica, la solucién térmica, los
componentes del dispositivo o la carcasa puede violar los requisitos de
cumplimiento de la normativa y puede conllevar peligros para la seguridad.

Bateria: el producto podria contener en su interior una pila o bateria de diéxido de
manganeso-litio, de pentdxido de vanadio o alcalina. Para reducir el riesgo de
incendio o quemaduras, no la desmonte, aplaste ni perfore; no genere
cortocircuitos con contactos externos, y no la deseche en el fuego ni en el agua.
Nunca intente desmontarla ni montarla. Existe riesgo de explosion si la bateria es
reemplazada incorrectamente. Solo la debe reemplazar el fabricante con el mismo
tipo utilizado por el fabricante. Péngase en contacto con el vendedor antes de
enviar el producto completo para la sustitucidn de la bateria y siga las
instrucciones relativas a la seguridad de transporte de las baterias de litio y de
ion-litio.

Calor: no coloque el ordenador portatil directamente en su regazo ni obstruya de
ninguna manera los orificios de ventilacién del ordenador. Utilice el ordenador
portatil Gnicamente en superficies rigidas y planas. No deje que otra superficie
dura (por ejemplo, una impresora opcional contigua) o una superficie blanda

(por ejemplo, almohadas, alfombras o ropa) bloqueen el flujo de aire. Ademas, no
deje que el adaptador de CA entre en contacto con la piel o una superficie blanda
(por ejemplo, almohadas, alfombras o ropa) durante el funcionamiento.

Posibles problemas de seguridad: si detecta cualquiera de las siguientes
condiciones (o si sospecha que hay otros problemas de seguridad), no utilice el
ordenador: ruidos crepitantes, silbantes o chasquidos, o fuertes olores o humo
que provengan del ordenador. Es normal que estas condiciones se den cuando un
componente electrénico interno falla de forma segura y controlada. Sin embargo,
estas condiciones también pueden indicar un posible problema de seguridad. No
dé por hecho que se trata de un fallo seguro. Apague el ordenador, desconéctelo
de la corriente eléctrica y péngase en contacto con la asistencia técnica para
obtener ayuda.
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Informacién sobre seguridad y precauciones

Adaptador de alimentacion de CA: Existe riesgo de descarga eléctrica, incendio o
quemadauras si se utiliza un adaptador de CA distinto del suministrado con el
dispositivo. Uso en interiores y lugares secos solamente. El dispositivo sélo puede
ser reparado por un profesional. No abra la carcasa. El adaptador tiene una
calificacién para uso entre 0 °Cy 40 °C (32° Fy 104 °F). Conéctelo solamente a un
tomacorriente debidamente cableado y con descarga a tierra. 20V, 3,25 A, 65 W.

Temperatura: Este dispositivo esta disefiado para usarse en temperaturas
ambiente de entre 0 °Cy 35 °C (32 "Fy 95 °F). Evite usar o guardar el dispositivo
junto a fuentes de calor, a la luz directa del sol o fuera de los rangos de
temperatura indicados.

Uso médico: Este dispositivo puede interferir con el funcionamiento de algunos
marcapasos, audifonos u otros dispositivos médicos. Para reducir el riesgo,
mantenga una distancia de separacion de 20 cm (8 pulgadas) entre el dispositivo
y el dispositivo médico. Consulte la informacion del dispositivo médico para
obtener mas detalles.

Modificacién: La modificacidn de la solucion inaldmbrica, la solucién térmica, la
carcasa o los componentes del dispositivo constituira una infraccién de los
requisitos de cumplimiento de la normativa y puede conllevar peligros de
seguridad.

Bateria: El producto puede contener una bateria interna o un paquete de baterias
de didéxido de manganeso-litio, de pentéxido de vanadio o alcalinas. Para reducir
el riesgo de que se produzcan incendios o quemaduras, no las desmonte, aplaste
ni perfore; no ponga los contactos externos en cortocircuito; no las deseche en
fuego ni en agua. Nunca intente desarmarlas o rearmarlas. Existe riesgo de
explosidn si la bateria se reemplaza incorrectamente. El reemplazo solo debe
realizarlo el fabricante y debe usarse el mismo tipo que se usé originalmente.
Comuniquese con el vendedor antes de enviar el producto completo para el
reemplazo de la bateria y siga las instrucciones para el transporte seguro de
baterias de litio y de iones de litio.

Calor: No coloque el equipo portatil directamente sobre su regazo ni obstruya los
conductos de aire de la computadora. Use el equipo portatil solamente sobre una
superficie dura y plana. No permita que el flujo de aire quede bloqueado por otra
superficie dura, como una impresora opcional contigua, o una superficie blanda,
como almohadas, alfombras o prendas de vestir. Tampoco permita que el
adaptador de CA entre en contacto con la piel o con una superficie suave, como
almohadas, alfombras o prendas de vestir, durante el funcionamiento.

Posibles problemas de seguridad: Si observa alguna de las siguientes
condiciones (o si tiene otras inquietudes de seguridad), no utilice la computadora:
sonidos de crepitaciones, silbidos o chasquidos, un olor fuerte o humo que
provenga de la computadora. Es normal que estas condiciones aparezcan cuando
un componente electrénico interno falla de manera segura y controlada. Sin
embargo, estas condiciones también pueden indicar un posible problema de
seguridad. No dé por sentado que se trata de un fallo seguro. Apague el equipo,
desconéctelo de su fuente de alimentacion y péngase en contacto con asistencia
técnica para que lo asistan.
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BEHRERE -

A it : AERUEASE_SILE - AR _RARIEER (NBHAE) - BIFER
NEBEEZ R 70362 « R - RIZFE ; 7SI ERRIGEE | IRER
NSO o FBAERIRRNER - HEEMERISRIER  SERIFRAR - 28X
HESHNHEER 2 ARMERETER - FAMERMG  BRERTESTEE
TELER IETRENRERTFENTRERER

A BEL : BN ECRERERNERER L  UEETEAEL - AR FigER
BEMNERZEEFENRA L - F7RHCRERE (NIFLE - AhEER
t) SUREKRE (WHLEE - MBEARL) RIERIEREVRIR - b5t FEDEIERERRT
FEAC EIERIRB R ENRUKRE (WL - R -

RERE : BLOIRENTEMBR (NEGEHMREZEE)  FIUREIEERS

A B JRRER - IR SUMANAES o SURBANEEHAZINRIXNIEE - ERMETF i
AZZESENER THER » 25 FRER2IERR « A BESLERBATRE
SBEBAEREME - FPETHERREZNME - FIUERARER - HRERR -
AR BT SR ERFI B KB D -
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Regulatory Information

Additional Internal Hardware Required for KC57
Additional internal hardware required: Storage

BETIEY: EE
FEARIMVRERS © B2k

The Intel® KC57 has been certified for use as a component in Information
Technology Equipment in certain countries. The system integrator is responsible
for testing and acquiring any additional country-specific regulatory approvals,
including all system-wide certifications.

FCC Declaration of Conformity

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference,
and (2) this device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

» Reorient or relocate the receiving antenna.

« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

For questions related to the EMC performance of this product, contact:

Intel Corporation

Attn: Corporate Quality
2200 Mission College Blvd.
Santa Clara, CA 95054
USA
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Regulatory Information

RF Exposure Information

This device is tested and meets the government’s requirements for exposure to
radio waves. This device complies with applicable limits for exposure to radio
frequency (RF) energy set by the FCC.

Specific Absorption Rate (SAR) refers to the rate at which the body absorbs RF
energy. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. Testing for SAR is conducted
using standard operating positions accepted by the FCC. During testing, the radio
is set to its highest transmission levels and placed in positions that simulate use
against the body.

The FCC has granted an Equipment Authorization for this device with all reported
SAR levels evaluated as in compliance with the FCC RF exposure guidelines.

SAR information on this device is on file with the FCC and can be found under the
Display Grant section of www.fcc.gov/eot/ea/fccid after searching on FCC ID:
“PD9AX201NG " and " Contains IC : T000M-AX201NG "

Any changes or modifications not expressly approved by Intel could void
your authority to operate the equipment.

ENERGY STAR

Canadian Department of Communications Compliance Statement

This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise emissions
from digital apparatus set out in the Radio Interference Regulations of the
Canadian Department of Communications. This device complies with industry
Canada licence-exempt RSS standards(s). Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause interference and (2) this device
must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Le présent appareil numerique német pas de bruits radio électriques dépassant
les limites applicables aux appareils numériques de la classe B prescrites dans le
Réglement sur le brouillage radioélectrique édicté par le ministére des
Communications du Canada. Le Présent appareil est conforme aux CNR
d’'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de licence.
L'éxploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1) 'appareil ne doit
pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil doit accepter tout
brouillage radioéelectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.
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Regulatory Information

Specific Absorption Rate (SAR) refers to the rate at which the body absorbs RF
energy. The SAR limit set by the IC is 1.6 W/kg. Testing for SAR is conducted
using standard operating positions accepted by the IC. During testing, the radio
is set to its highest transmission levels and placed in positions that simulate use
against the body.

IC Warning Statement
The 5150-5250 MHz band is for indoor use only, to reduce potential for harmful
interference to co-channel Mobile Satellite systems.

Este equipamento opera em cardter secundario, isto é, ndo tem direito a protegdo
contra interferéncia prejudicial, mesmo de estagdes do mesmo tipo, e ndo pode
causar interferéncia a sistemas operando em carater primario. Para maiores
informacdes, consulte o site da ANATEL — www.anatel.gov.br

Este equipamento ndo tem direito a protecdo contra interferéncia prejudicial
e ndo pode causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

Este produto estd homologado pela ANATEL, de acordo com os procedimentos
regulamentados pela Resolugdo n°. 242/2000 e atende aos requisitos técnicos
aplicados incluindo os limites de exposicao da Taxa de Absorcdo Especifica
referente a campos elétricos, magnéticos e eletromagnéticos de radiofrequéncia
de acordo com as Resolugdes n° 303/2002 e 533/2009.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL — www.anatel.gov.br

C€ &k

CE Statements
This device complies with the essential requirements of the Radio Equipment
Directive (RED) - 2014/53/EU.

Manufacturer:

Intel Corporation:

Attn: Corp. Quality, 2200 Mission College Blvd,
Santa Clara, CA 95054-1549, USA

EU Single Place of Contact:

Intel Deutschland GmbH, Attn: Corp. Quality,
Am Campeon 10-12,

Neubiberg, 85579 — Germany

UK Single Place of Contact:

Intel Corporation (UK) Ltd., Attn: Corp. Quality,
Pipers Way, Swindon,

Wiltshire SN3 1RJ, UK
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Regulatory Information

This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated
with minimum distance 20cm between the radiator & your body.

In the European Union, this symbol indicates that this product including
ﬁ battery must not be disposed of with household waste. It is your
responsibility to hand it over to a designated collection point for the
EEEE ccycling of waste electrical and electronic equipment. For more
information, please contact your local waste collection center or the
point of purchase of this product.

AT |BE|BG [CH| CY | CZ | DE | DK | EE
EL{ES(FL|FR|[HR [HU | IE | IS |IT
LI |LTJLU|LV | MT | NL | NO | PL |PT
RO |SE| SI |SK| TR | UK

For RE-Directive 2014/53/EU

All operational modes:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), Bluetooth
5GHz: 802.113a, 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.17ax

The frequency and the maximum transmitted power in EU are listed below:
2400-2485MHz : 20 dBm

5150-5250MHz : 23 dBm

5470-5725MHz : 23 dBm

5725-5875MHz: 13.95 dBm

The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

Specific Absorption Rate (SAR) refers to the rate at which the body absorbs RF
energy. The SAR limit set by the ICNIRP Guidelines is 2.0 W/kg(10g). Testing for
SAR is conducted using standard operating positions accepted by the EN
standard. During testing, the radio is set to its highest transmission levels and
placed in positions that simulate use against the body.

This product is compliant with ICNIRP Guidelines with respect to Electromagnetic
Fields (EMF) which specifies a Specific Absorption Rate (SAR) limit of 2W/kg.
DAS*/SAR: 1.119 W/kg (corps/body)
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Regulatory Information

Taiwan NCCZ:E

FEB R BB BERAZIRIE

5.25-5.35 GHZBH NBREZ BIGEA SRR RREAER,
AEMTEENREFEGSEBHEENE B+ 26 S HOESESURTE

1 BRI R AR Z BTN REEENE, FESEH,

NE) EmEERE SN SIEE B EER,

AR S BIRRET 2 B R IhEE,

2 (BRIhRGHEBHC ERASHERNZE N TEALERE

KSR TIERRE, MEAER,

THEERTERHSEESH., ESEEE BREEIAEFECEREES.
EINRIVEERBERZ A LEEHTE. NEKEEREREMNEERHE L TE,
RS BB AREERAT
kAt AR R E R 7 36955201

EEE: 02-66220708

Taiwan battery recycling:

L
CoD I 7 [

(Translation - pleass recycle bafteries)

ERBEREERN
—mp (1) (ER30DEEAEI05E -
(2) FRREYHRFAEYHE 25N L ESABUERERE1/NE

R33025
RoHS

578RoHS 1BREIER, F5iEa:
https://www.intel.com/content/www/us/en/support/articles/000054822.html

Japan VCCI Statement

CORED. HELEBEEFEEREEERBMHESE (VvoCc 1) NEE
IKES{ 77 AB HBEWMRETY. CORBIE. RERETHERATS_L
FEMELTVETY. CORBHF I VAPTLEY 3 X 2ERISERL T
fEHEh3 L. RERFESZRIIELFHVET,

RRHARCE > TELOBRY BV ELTTFE W,

Japan Radio Law Warning Statement

WHHIC LY saHzm I BRI (CFRUE T,

Japan RoHS (J-Moss)
https://www.intel.com/content/www/us/en/support/articles/000054822.html
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Regulatory Information

Perchlorate Material - special handling may apply.
See www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate

This product contains an Approved module, Model No. AX201.NGWG.NV
information.

La operacién de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones:

(1) es possible que este equipo o dispositivo no cause interferencia prejudicial y
(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interfencia, incluyendo la
que pueda causar su operacion no deseada.

Korea Certification mark

R-C-INT-AX20TNGW

This product contains an approved Model No. AX201.NGWG.NV
ﬂﬂ]“?%“% ) AATHE )71 24 F

2 7P M Agate 2 & RE o g 8, R

A el AHEE 5= 2lsUTh

ST AR AEA ol glom e AMAAT BHAH qul At 2 5 9e

G

XU101448-20038
R-R-CPU-KC57
A/S: 8227672541
Tongfang Hongkong (Suzhou) Ltd
Korea RF Warning Statement
il Rdddl=s 28 & dl2d 540l US
ol SELH EEHIIE & JHs40| YCSZ QIYOHED AE HUlA

4 Qs
Contiene CNC ID : C22446
CNG COMISION NACIONAL
DE COMUNICACIONES
Contiene CNC ID : C-22446

Este produto contém a placa Intel® Wi-Fi 6 (AX201NGW) cédigo de
homologacao ANATEL 06970-18-04423
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Regulatory Information

SAR (<20cm from human body)

“i@3osingannaniiiszdumsunaausiven Inihaeandesmunasguanlasadoe
RVMWVBIHUBHNNMS | Tin3avinuanunanfinazn s siams Insanuaniend
semammua”

-4

nano.

P DT T IT
Tavingpaauil Tiuonidu LidesldTu
Tuaygralidl 1¥3andasdngauuinn
visRsamiinyaiausmiszne name.
Jas wadasingauuiay wazaaniling
AuwAnildTusniulidasldsuluaygn
SmgauutAi AUNTIITT Y gRINYg
AIAN WA, 2498
nanp. Inseuwau

Mruquandous=owu
Cail Genter 1200 (Insw§.)
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Regulatory Information

L}
Intel, Material Declaration Data Sheet

Management Methods on Control of Pollution From Electronic Information Products
(China RoHS declaration)
FRPESEEMENERREE

Hazardous Substances Table

BRHFRFR BEEEMFERTE Hazardous Substance

Component Name B R B | ANE | ZREE | SR xR
Pb Hg Cd Cr (V1) PBB PBDE

ENmIARZE 1

Printed Board Assembly X 0 0 0 0 o

RRigE X o |o |o o o

Display

=

Chassis X o o 0 0 o

i35

Keyboard X o o 0 o o

2N

Power Supply X ° ° ° ° °

P

Cable X (0] (0] [¢) [¢) o

O: RAZASERYREZEHATEHEM RPN S BIYTEGB/T 26572 EMERRBZRI T,
X: RRZASHEENRZEDEZBHNE BRI SEBHGB/T 26572/REMEMRBER,

MHHEZ BNME R ARETRADUURNRFER- R RS XLYE, TR #/R
EFr R ARSI SSBMEMIIMERY,

BRAES SMFBIBOARE HATE 0 $H XT AT B = R EOFIF R GE FIHAMRAT . FLE AT IR TP AT B8
BB TRRIFRE ARG, FE it B TTARLR).

W REABRRER T REFRFRPARENRETIE
This table shows where these substances may be found in the supply chain of our electronic

information products, as of the date of sale of the enclosed product. Note that some of the
component types listed above may or may not be a part of the enclosed product.

BRIE B IS BIROBROT, MR N £ X P35 R 7= RO TR R 62 A HABRAT .
RTE RE T BT s — N RN IR R MR (P10, B 5th B TR
BETMRGE FAHAPR B T R @ F R AAE SR AT T,
‘Jll ?
The Environmental Protection Use Period (EPUP) for all enclosed products and their parts are per
the symbol shown here, unless otherwise marked. Certail field-replaceable parts may have a

different EPUP (for example, battery modules) number. The Environment-Friendly Use Period is
valid only when the product is operated under the conditions defined in the product manual.
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Regulatory Information

To view electronic regulatory label:
1. Turn on or restart the computer.
2. Press F5 before the operating system loads to see the Regulatory screen.
3. To exit the Regulatory screen and load the operating system, press enter.

Pour consulter l'étiquette réglementaire des produits électroniques :

1. Allumez ou redémarrez l'ordinateur.

2. Appuyez sur la touche F5 avant le chargement du systéme d'exploitation
pour afficher l'écran réglementaire.

3. Pour quitter l'écran réglementaire et charger le systeme d'exploitation,
appuyez sur Entrée.

So zeigen Sie das elektronische Typenschild an:

1. Schalten Sie den Computer ein oder fiihren Sie einen Neustart aus.

2. Driicken Sie F5, bevor das Betriebssystem startet, um den Bildschirm
Regulatory anzuzeigen.

3. Um den Bildschirm Regulatory zu schlieBen und das Betriebssystem zu
starten, driicken Sie die Eingabetaste.

Per visualizzare l'etichetta di conformita alle normative dei dispositivi elettroni-
ci:

1. Accendere o riavviare il computer.

2. Premere F5 prima che si carichi il sistema operativo per visualizzare la
schermata Normative.

3. Per uscire dalla schermata Normative e caricare il sistema operativo, premere
Enter.

Regulatory #8289 3ICIE:

1.OVEa—5—%AVERIZBERELET,

2.Regulatory EIEZ R 3ICIZ, OS #O— R I 3HIIC F5 # LTS,
3.Regulatory EE%##7T LT OS #O0— R BICIE [Enter] F—EILTLIESL,
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Regulatory Information

Slik viser du elektronisk forskriftsmerking:

1. Sla pa eller start datamaskinen pa nytt.

2. Trykk pa F5 fer operativsystemet lastes for a vise Regulatory-skjermen.

3. Trykk pa Enter for 3 avslutte visningen av Regulatory-skjermen og fortsette
lastingen av operativsystemet.

Para ver la etiqueta normativa electrénica:

1. Encienda o reinicie el ordenador.

2. Pulse F5 antes de que se cargue el sistema operativo para ver la pantalla de
Normativa.

3. Para salir de la pantalla de Normativa y cargar el sistema operativo, pulse
Intro.

Para ver la etiqueta de normativa electrénica:

1. Encienda o reinicie la computadora.

2. Antes de que se cargue el sistema operativo, presione F5 para ver la pantalla
de Normativa.

3. Para salir de la pantalla de Normativa y cargar el sistema operativo, presione
Enter.

UREERFRERS, HRTUTERE:
VITARER RN E.
2HEBRERFMBZANE F5 UEF"HE"RE.
3ERHBE"REHNBRERSR, 15 Enter,

WESEBFEEEH

1A BRI S E R A
2AFAFERAMRAZT F5 NEHIREEER -
SMERMBEEEmIHAFERR  FREnter -
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Disclaimer

INFORMATION IN THIS DOCUMENT IS PROVIDED IN CONNECTION WITH INTEL® PRODUCTS.
NO LICENSE, EXPRESS OR IMPLIED, BY ESTOPPEL OR OTHERWISE, TO ANY INTELLECTUAL
PROPERTY RIGHTS IS GRANTED BY THIS DOCUMENT. EXCEPT AS PROVIDED IN INTEL'S
TERMS AND CONDITIONS OF SALE FOR SUCH PRODUCTS, INTEL ASSUMES NO LIABILITY
WHATSOEVER, AND INTEL DISCLAIMS ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTY, RELATING

TO SALE AND/OR USE OF INTEL PRODUCTS INCLUDING LIABILITY OR WARRANTIES
RELATING TO FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, MERCHANTABILITY, OR INFRINGEMENT
OF ANY PATENT, COPYRIGHT OR OTHER INTELLECTUAL PROPERTY RIGHT.

Intel products are not intended for use in medical, life saving, or life sustaining applications.
Intel may make changes to specifications and product descriptions at any time, without notice.
Intel products may contain design defects or errors known as errata which may cause the product
to deviate from published specifications. Current characterized errata are available on request.

Intel and the Intel logo are trademarks of Intel Corporation in the United States
and/or other countries.

* Other names and brands may be claimed as the property of others.
Copyright © 2021, Intel Corporation. All rights reserved.
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